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AHHOTa M

B craThe Ha MaTepuase JUaneKTOIOrHuecKoi sxcreauimy 2024 1. pacKpbIBatoTCsi 0CO6EHHOCTH YOTpeO/IeHus ITaCHBIX B
MOMCKOM TOBOpe SIKyTCKOTO si3blKa. IIpow3BoguTcsi uX (OHETHUeCKWH aHaiW3, COMOCTaB/seTCA C  JJAHHBIMU
[INaJIeKTO/IOTUUECKUX aT/acoB SIKYTCKOTO 513bIKa. VICTOUHMKOM aHa/iu3a MOCTY>KUIH ayAu03alycy yCTHOM peur WH(pOpMaHTOB
— HOCUTesiel MOMCKOTO TOBOpa, a TaKXXe CBEJeHUS W3 OTBETOB [0 /IMA/IeKTOJIOTMYeCKOMY BOIPOCHHKY. B pe3ysnbrare
YCTaHOBJIEHO, UTO COXPAHSIETCS] XapaKTePHBIH [Ijisi MOMCKOTO FOBOpA /IUa/IeKTHBIN MPU3HaK — akaHbe. OTMeUeHbl COOTBETCTBUS
I7IACHBIX, B KOTOPBIX MPOSIB/ISFOTCS JUAIeKTHBIE UepPThl — BapUAaTUBHOE MPOU3HeCeHHe Ory0ieHHbIX ¥ HeoTyOIeHHBIX ITTaCHBIX
(aBbIHbIaX/ORYHYOX, XanbbiliaH/xonbyliaH W T. 71.). BreisiBieHa emje ofgHa 0COGEHHOCTH MOMCKOTO TOBOpa — KosiebaHue
yIOTpeOIeHNsT AOMTUX M KPAaTKUX TJIaCHBIX (30bUUL/30bUll, 3H33P/3H3P, KbiNMbIl/KbiNMbibill ¥ Ap.). Jkcnemunus 2024 roga
T0Ka3asa, 4To 0COOeHHOCTH MOMCKOIO roBOpa B 00/1aCTH BOKa/iM3Ma, 3aUKCUpOBaHHbIe B skcneauiusax 50-x, 80-x rogos XX
B., COXPaHSIIOTCSL.

KitroueBble c/10Ba: yaneKTHas! IeKCHKa SIKyTCKOTO s13bIKa, MOMCKHIA TOBOP.
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Abstract

The article uses the material of the dialectological expedition of 2024 to disclose the specifics of vowel usage in the
Momsky dialect of the Yakut language. Their phonetic analysis is performed and compared with the data of dialectological
atlases of the Yakut language. The source of the analysis was audio recordings of the spoken speech of informants — speakers
of the Momsky dialect, as well as information from the answers to the dialectological questionnaire. As a result, it was found
that the dialectal feature characteristic of the Momsky dialect — pronunciation of unstressed "o" as "a" — is preserved. The
correspondences of vowels, in which dialectal features are manifested — variant pronunciation of voiced and unvoiced vowels
(apbiHblax/oRyHYyOX, Xaabbliian/xonbyliaH, etc.) — have been noted. Another feature of the Momsky dialect was identified —
fluctuating use of long and short vowels (30buuil/adbuti, 3H33p/3H3p, Kbinmbliil/kKbinmbibii, etc.). The 2024 expedition showed
that the features of the Momsky dialect in the field of vocalism recorded in the expeditions of the 50s and 80s of the twentieth
century are preserved.

Keywords: dialectal vocabulary of the Yakut language, the Momsky dialect.

BBepenue

Kak mokaseiBatoT uctounuku [2], [8], [10], [11], apkTrueckue yaychl C CaMOro Hayajaa CTaau O/aroJaTHOM MOYBOM 1yist
cbopa AuaneKTHbIX JaHHBIX SKYTCKOTO s13bIKa. [11aHOMepHOMY U3y4eHHUIO JUaIeKTHBIX 0COOeHHOCTeH SIKYTCKOTO SI3bIKa, B TOM
Yrc/le CeBepo-BOCTOYHOM AWaneKTHOM 30HbIL, Obino mosokeHo Hauano B 40-e rogel XX B. IlepBeii c6op Marepuana B
KOJIBIMCKMX M WHAWTMPCKUX paiioHax ocyiectsieH B 1940-1941 rr. corpyanukamu uHctutyTa C.U. [IbsiukoBcKuM-C3h3H
Boso u sTHOrpadom A.A. CaBBuHBIM. 3a Oojiee ueM roJIOBOM CPOK MOE3/IKW B KOJBIMCKUX W UHAUTUPCKUX PadiOHaX UMH ObLT
cobpaH 6osbILON MaTepuat 1o (GoJbKIopY, STHOrpaduy U A3bIKy KyToB [7, C. 9].

B 1956-1957 rr. 6blM OpraHu30BaHbl Auanektosoruueckue kcnequumu UATN 90 CO AH CCCP B CpeiHEKOIBIMCKUL
u A6biickuii (H.K. AntoHoB, E.H. Ammocora), AsnauxoBckuii (IT.I1. Bapamkoe, H.M. 3a6onoukuii), Momckuii (E.W.
Kopkuna), OlimskoHckuit (B.[l. Kpupomankuna, B.C. OxnonkoB), Cakkbipeipckuii (B.JI. KpuBomankuHa), BepxosHcKuii
(I1.C. Adanacbes, H.B. EmenbsHoB), Ycrb-SAHckuit (C. Tomckuii) paiioHsl. B nepoii nonoBuHe 80-x rT. coTpyaHuku MAIU
C.A. UBanoe, KO.M. BacwibeB, M.C. BopoukuH u H.H. EdpemoB mnobbiBaiu B AJIJTaUXOBCKOM, YCTh-STHCKOM,
CpegnekonbiMckoM, Momckom 1 OMMSIKOHCKOM paiioHax [7, C. 11].

Cnyctsi okono 40 7eT B paMKax ToOCylapCcTBeHHOI mporpamMmbl «CoxpaHeHHWe U pPa3BUTHE TOCyJapCTBEHHBIX U
ouLManbHBIX A3bIKOB B Pecrybmke Caxa (Skytust) Ha 2020-2024 rogei» ¢ 18 o 27 mapta 2024 roga 6blia OpraHM30BaHa U
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TIPOBe/ieHa JIaIeKTOMOryecKast SKCIeAUIs B MOMCKUi yiayc. B MapipyT 3KCIeAUIAU ObIT BK/IFOUEHBI TPU HACETeHHBIX
MyHKTa (Bcero B ynyce >kuBeT 3783 uenoBeka, 2023 r.): c. XoHyy (Momckuil HaluoHanbHbI Hacner), c. Byop Ceihbib
(MInauryvpckuil HallMOHAbHBIN Hacsler; Apyrve Ha3BaHusi — [1obena, Ypyis Tepae, Mnaurup), c. Cobonoox (Cobonoxckuit
HallMOHA/MBHBIM Hacjer). Takke B KauecTBe WH(OpPMAHTOB Obuiv mpuBiedeHbl xutenud c. Cyon Tuut, c. Kynyn ©nbyt
(Ubibaranaxckuii HalMOHAJBHBIN Hacsier), ¢. Yyymmny Keitbin (TeOrosiXCKUii HallMOHAIbHBIN HACJIer).

Llenb [paHHOM CTaTbd — BBIABJIEHME W ONHCAHWE YIOTpeOjeHWs [/IaCHBIX B MOMCKOM TOBOpe Ha Marepuale
[TUAJIeKTONIOTHYeCKOM 3KcreAuimn B MoMckuii yimyc B 2024 rogy. B cOOTBeTCTBUM C 3TOM 1Ie/IbIO0 MTOCTABJIEHBI CJIeAYIOIITe
3a/jaun:

1) npefcraBuTh hoHETHUECKHE 0COOEHHOCTH MOMCKOTO TOBOPa;

2) COIOCTaBUTh BhIsIBI€HHbIE (POHETHUYECKHUEe COOTBETCTBUS C JAHHBIMU 1UaTeKTO/I0TMUeCKUX aTiacoB.

B yensix momyueHusi JOCTOBEPHOTO SI3BIKOBOIO MaTepuarna Ha JUKTO(OH Obula 3amvcaHa yCTHasi peub 23 MH(GOPMaHTOB
(obmiee Bpemsi 3amucu 6osnee 16 uacoB). beceibl Be/mMCh MO0 TYHKTaM [IMAJIeKTOJIOTHUECKOro BorpocHuka 2012 roma
(cocraBuTenb — auanektonor C.A. MBaHoB). Bo Bpemsi auanoroB u 6eces; BornpocHuk (6osee 200 mo3uiyii) 6bU1 COKpaIleH B
yacTd MOp(oIOrHUeCcKUx MPU3HAKOB (Bcero 64 Borpoca ¢ MyHKTaMH OT 4-X mo 8). Beimi 3aZjaHbl BOTIPOCH], B OCHOBHOM,
Kacaroluecs: ObITa U TPAJULIMOHHBIX 3aHATHUN MeCTHBIX XXUTesel (mpeameTsbl ObiTa (TI0Cy/a U YTBAapb, OPYAUs TPyAa), ofexaa
1 00yBb, TPAAWLIMOHHAS MMHILA, 0X0Ta U pbibasika, MecTHas (ayHa u ¢yiopa U T. A.).

B uccnejoBanuy ObUT IPUMEHEH OTUCATe/TbHBINA METO, ¢ OHETHUECKUM aHau3 IaHHBIX. MeTo/[0M BBIOOPKH U3 MOJIEBBIX
MarepuasioB ObUIH TIpe/ICTaBIeHbl HauboJsIee XapakTepHbIe MPUMePbl MOMCKOTO TOBOPaA SIKYTCKOT'O sI3bIKa.

1.1. MudopmaHThbI

Crnenuos Erop HukonaeBuy, 1963 r.p., c. XoHyy.

CnentioBa Mapusi AdanacbkeBHa, 15.04.1947 r.p., c. Co60s00x.

Hanunosa TarbsiHa MiBaHOBHa, 27.06.1977 T.p., . XOHYY.

Cuses Anekcangp @enoposuy, 1959 r.p., c. XoHyy.

CrnenuoBa Mapus [TaxomoBHa, 1979 r.p., ¢. CaiiibIbl.

TapabykuH AsiekcaHp Asekcanziposuu, 1951 r.p., pogom u3 c. Tebynax, xxuset B c. Co60/100x C 6 JieT.

1.2. Cokpaienus

- BM. — BMeCTO.

- JASAS — [naneKTonoruueckuii atiac siKyTCKOTO si3bIKa.

- JIUT. — IUTEPATYPHBIM.

OcHOBHBIe pe3y/IbTaThl

B Ttpyzax ILII. Bapamkosa u E.J1. KopkuHoii orpefiesieHo, UTO XapaKTepPHBIMH (pOHEeTHUYeCKMMH TPU3HaKaMK MOMCKOTO
roBOpa B 00/1aCTH BOKa/IM3Ma SIBJISIFOTCS: SIBJIEHHE aKaHbsl (Xan6biliaH/xon0yliaH, xambili, agbIHbIaX, 0aiiobl, aabiC, XAAblaubiK,
Xambiblp), KOTOPBIA COCYIIECTBYET C OKAFIIMMKU BapHaHTaMU C/IOB; KojiebaHue yroTpeOieHus JOJMTUX M KPaTKUX TVIACHBIX
(uahbibt, 3mMuuti). TIpegcTaBUM pe3y/bTaThl HOBOM KCIIETULIVH.

2.1. Akanbe

30Ha pacrnpoCcTpaHeHUsl aKaHbsi 3aHUMAeT CEBEPO-BOCTOK PeCIyO/MKY U COBIA/IAeT C TEPPUTOPUEH pacCesieHusi SBEHOB,
30HA paclpOCTPAHEHUsI OKaHbsl — 0T, CeBepO-3arnaj, Pecny0/IMKY UK PervioH SI3bIKOBOTO BvsiHMs 3BeHKOB [1, C. 119]. YcTb-
SIuckuii, BepxosiHckuil, OHWMSIKOHCKHM, MoMCKuH, AObIMCKUM, ANIauxoBCKuM, BepxHekonbiMcKui, CpegHeKO/bIMCKUN 1
HwkHekonbIMCKH# ymychl. Bee nepeuriciieHHble paiioHbl — TEPPUTOPHH paccesieHust 3BeHoB [1, C. 119].

JKCIieAMIUs 110Ka3aja, YTo sIBJIEHUsT aKaHbsl COXPAHSIETCsl B MOJTHOM Mepe. VIHTepeCcHO, UTO caMM HOCHUTEH MOMCKOTO
TOBOpA HE 3aMeYaloT aKalollero CJIOBOyNoTpeOieHusl B MOTOKe peud. Tak, HaMU ObLTA OTMEUeHbI C/IeYIOIIUe JIEKCEMBI, B
KOTOPBIX TPOSIB/ISIETCS KonebaHue akaHbsl U OKaHbs, IJle OKaHbe — HOPMAaTHUBHBIM BapUAHT MTPOU3HECEHUSI:

- xanbblilian/xonbylian; Xon6ya1ydym yym — CHATbIE CJIMBKH; YyYm Xan6bllidp — CHAMAaTb CJTUBKH;

- UKKU3H Xamblililabbim — cOOUpaeM BABOEM, BM. JIUT. XoMyll ‘cOOMparh’;

- aBbIHbIAX/ORYHYOX — CMa3Ka, Ma3b;

- OaliobLiap: OyKB. Ka1uu ObOH — TIpHEKHUE, TPUIIIbIe JIFoAH; 0aliobl ObOHO — OYKB. /IIOAW CTpaHbl (B 3HAUEHUU JTFOAU
LieHTpa/bHOM yacTu AKyTnn nm Poccun), BM. TUT. 00lidy, 00ty ObOHO;

- A/IbIC YA313M3A3D 36Um — 3aCTaBASAIOT MHOTO paboTath. JIUT. BapHaHT 04yC ‘OueHb’; CJIUIIKOM’;

- Xanbla4bIK — CJIeTKA BBIMUBIINHN; TTOA/IaThIA BM. JIUIT. XOTyOUYK;

- XambIbIPbIHAH OMMYyp — KOCUT KOCOMW; XamblbIp BM. JIUT. Xonyyp ‘Koca (JIMTOBKa)’;

2.2. lonrora/KpaTrKkoCTh IJIaCHbIX

B w™atepuanax [IASISl pgaHHBIM MpU3HAK SsiB/IeHWE OTMEUaeTCs IPeMMYIeCTBeHHO B TOBOpaxX CeBepO-BOCTOYHOM
IuanektHoH 30HbI [5, C. 21]. [elicTBUTeNbHO, KoebaHue yrnoTpeOaeHus JOATUX U KPAaTKUX [IACHBIX B PAa3HBIX MO3ULUSIX B
MOMCKOM T'OBOpe ZI0CTaTOUYHO MHOTO:

8 aycnayme:

- yahbibl/dahbl — yacel;

- 30bUUTl/30bUll — CTApIIIAs CeCTpa;

- amuuli; sMulis — rpyab (KeHCKast);

- 2093M — Most 6aby1Ka, UT. 363 ‘Gabyrka’;

- 5H'33p/3H3p — NIOJ0N; Kpail uero-nuoo;

- KbINMbIU/KbINMbIbIll — HOXKHUL[BI, JTAT. KbiNMbiblil,

8 aHnayme:

- 6e61yyH/061YYH — TIPOILION HOUBIO, TUT. 6OAYYH ‘TIPOLION HOUBD;

- yuyman/y4yymain — yuumesb;

8 uHnayme:
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- awaapoac; aHapoacmalbl; AHadpad — OfMHOKWH(asi); B OJMHOYECTBE; MTOJIOBHUHA.

2.3. CoorBetcTBHE [H] ~ [BI]

- cupall; cbipatl; cbipatieblH mymmym ‘muno (4esoBeka); JOTPOHYIICS [0 Jura’.

YrotpebseHve WM TBEPAOPSAAHOTO [bI], WIKM MSATKOPSAHOTO [M] OTHOCHUTCS K XapaKTePHBIM /MAjeKTHBIM TpHU3HAKaM
SIKyTCKOTO si3bika. C.A. VIBaHOB OTpeZiesisieT, UTO «TBEP/OPSAAHbIN BapUAHT Chipdil XapaKTepeH s reprdepuiiHbIX TOBOPOB
SIKYTCKOTO s13bIKa» [5, C. 15], K HIM OTHOCUTCSI 1 MOMCKHH TOBOP.

2.4. CootBercTBHE [BI] ~ [a]

- GHMax/blHMax — JIMT. GHMax ‘Tam, B CTOPOHe; TyZa, B CTOPOHY’; dHapaa, biHApad, aHHApad — JIUT. dHapada ‘Ta CTOPOHa; B
TOU CTOpOHE; TaM’.

Mo panueiM [JASS, mpousHOLIEeHME HCK/IIOUYUTENIbHO C KOPHEBbIM IIMPOKUM IVIACHBIM [a] TWUIMYHO [Jii TOBOPOB
LIeHTPa/IbHOM U CeBepO-BOCTOUHOM [Ua/eKTHBIX 30H (B T. 4. U MOMCKUI roBop). B roBopax 0/IeKMO-BU/IFOMCKON /haneKTHON
30HBI TIPEATIOUTUTEIeH BapUaHT C KOPHEBBIM Y3KWUM IVIacHBIM [bI]. JlekceMa biHApaa IIMPOKO PacIipoCTpaHeHa B CeBepo-
3amaJjHOM 30He, a JIUT. aHApad — TIO0 BCEMY CEBEpPO-BOCTOKY, UTO «Te€M CaMbIM C/IyXKaT (CO CJIOBOM bIHMAX/aHMAx)
mrddepeHanbHBIM TPU3HAKOM /IBYX AWaNeKTHBIX MaccuBoB» [3, C. 205].

2.5. CootBetcrBHE [Y] — [BI]

- Kbluubleblli/Kyuuyeyli: Kyuuyeyli Yiibaan ‘Manenbkuii VIBan’. B peun MH(GOPMAHTOB TaK)KE OTMEUAETCS Kyuuyayil C TeM
Ke 3HaueHHeM. TakuM 006pa30M OTMeYaeTCsl BADHATUBHOCTh MPOWU3HECEHHUS IUTEPATYPHOTO Kyuuy2yll C Y3KUMH [IaCHBIMU —
KblUUblebll, Kyuuyeyl.

2.6. CootrBetcTBHE [0] ~ [3]

03libuup/delibyyp ‘Maxajka M3 KOHCKOTO BOJIOCA JJisi OTIYTHBAHUS KOMAapoB’. [IaHHOe C/I0BO CIAYXKUT «OJHUM U3
OCHOBHBIX TIPHU3HAKOB /Il Pa3/IMUeHUs aKalol[UX U OKAII[UX FOBOPOB SIKYTCKOro si3bika» [6, C. 167]. B HacTosiiiee Bpemst
HeoryO/leHHBId BapWaHT O3lbuup TPUHAT B KaueCTBe HOPMBI JIMTEPAaTypHOrO si3bIKa. BHMMO, HaOMOJAeTCs aKTUBHOE
yrnoTpeb/ieHre paHee HEeHOPMATUBHBIX CJIOBOYNOTPeO/IEHH BC/Ie/ICTBYE B3aUMOIIPOHUKHOBEHHSI TOBOPOB.

2.7. CoorBercrBHE [6] ~ [0]

- YOH'OUOK/UOHOUOX ‘TIEHBb’, OHUOX/0OHUOX ‘00yX TOTIOpa’.

BapbupoBaHue TiepefHUX-33JHAX IJIaCHBIX WMeeT JuajeKTHbId XapakTep (HalpuMep, ueuye~uouyo ‘IeroTh’,
beueex~6Houoox ‘HebosnbILON Kapack’) [4, C. 24]. B TASS otmeuaeTcst, uTo yroTpebneHre GOpPMbI 6HUOX «ITPOTUBOOOPCTBYET
BapUaHTy OHYOX, B OCOOEHHOCTM B TOBOpAax LIEHTPA/bLHOM, OJIEKMO-BUIFOMCKOM AuanekTHbix 30H» [5, C. 19], Ho M.C.
BOpOHKMH OTMeuaeT, UTO ©HUYeX SIBMsSeTCSl ycTosiBilelics GopMod U OHUOX TIPOM3HOCUTCSI IJIaCHBIM 3aJHero psiia B BU/E
VICKJTFOUeHHs U3 MpaBuI (Kypobax~Kypobax, eHuex~oHuox) [3, C. 50].

O6cyxaenue

OJHUM U3 YCJIOBHM OTIpoCa SIBJISIETCS OPraHU3alysi CIIOHTAHHOTO Auajora 6e3 yCTaHOBOYHOIO WJIM MOATOTOBUTETHHOTO
jTarna o TeMe pasroBopa. Takoll Mertof c6opa /JManeKTHOrO MaTepuasa IpeJoCTaBU/I HaM 3TH sIPKHe, YeTKHe, NOCTaTOYHO
Oorarble cBefieHNSI.

Kak Obi0 cka3aHO Bbillle, MOMCKUI TOBOp SIKyTCKOTO $i3bIKa BXOAWT B aKalollyl0 [AManeKTHyH 30HY. CoOpaHHble
Marepyasibl Bepu(HLMPYIOT AaHHOe TMosiokeHHe. OJHAKO BBIABISIOTCS KOjieOaHWsl, KOTOpDbIe, BEPOSITHO, OOYC/IOBIIEHBI
HEeCKOJbKUMH (aKTopaMu:

- B3aMMOITPOHMKHOBEHVE [UaJIeKTHBIX NMPU3HAKOB (B OCHOBHOM, aKaHbe M OKaHbe), KOTOPOe CBS3aHO C ITOCTeIIeHHBIM
HYBEe/IMPOBAHUEM [UaieKTHON peur. HopMasnm3anusi sIKyTCKOTO si3bIKa Hauasiach C TOosiB/ieHHeM angaBuTa SKYTCKOTO s13bIKa Ha
ocHoBe Kupwmnpl (¢ 1939 roga). HopmatiBHOe ynotpebiieHue CJIOB Peryaupyercs ophorpadueckiM CJIOBapeM, KOTOpbIe
UCTOMB3YIOTCs B MeyaTHbIX CMU, Xy[i0’KeCTBEHHBIX MTPOM3BeJIeHUsX U T. /. TeM caMbIM Hab/MoJaeTcsl ecTeCTBEHHbIN TPOLIeCC
HCYe3HOBEHUs PeBHUX SIB/IEHUH s3bIKa, KOTOpble Mbl CUUTaeM B COBPEMEHHOM SIKYTCKOM $13bIKe Ara/leKTHbIMY;

- BapUaTUBHOCTb yroTpebseHus (IPUCYTCTBHE OKAIOLEro U aKalolllero BapvaHTa) BCEX COOTBETCTBUI IVIACHBIX MOXKHO
OOBSICHUTh €CTeCTBEHHBIM XOZIOM pPa3BUTHs JIO0Oro s3blka — OT TOBOPOB K [MajeKTy, OT [uajeKTa K HOPMaTHBHO-
JIUTEPATyPHOMY SI3BIKY.

Bce uHbopMaHTHI UMeIOT 00pa3oBaHHe — CpeliHee, CpefiHe-ClielanbHoe, Bhiciiee. TeM caMbiM B MX MHCBbMEHHOW peud,
CKOpee BCero, COOTF0IAITCsl HOPMBI TIPABOITHUCAHMUS JIUTEPATyPHOTO si3blKa. OIHAKO yCTHas peub Ha pa3/IM4HbIe TeMBI, yallle,
OTBJ/IeUeHHbIE TeMbI TTOBCEJHEBHOCTH sIpUe BHIPHCOBBIBAIOT [MajieKTHBIE TIPHU3HAKY roBopa. YeTKoe TposiB/IeHNE [MajeKTHOTO
BOKa/IM3Ma MbI CMOIJIH TTPOSICHUTE Ha OCHOBe AWKTO(OHHBIX 3arvcell ¥ TMYHBIX Oecef.

3ak/ilouenue

Takum 06pa3oM, Ha OCHOBe aHasIM3a T10JIeBbIX MaTepPHaIOB, Mbl MOKEM YTBEP)KaTh CIeAytoliee:

- HabJIFOZlaeTCst COXPAaHHOCTD SIBJIEHUs aKaHbs1. Bce akarolye BApUaHThI CI0B UIMEFOT OKAIOIMI BapHUaHT MPOW3He CeHus];

- HanboJiee XxapakTepHoe ynoTpebieHre IacHbIX HAOJIOAeTCs B JIeKceMax xaabbiliap, xonfyliap ‘CHAMAaTh CIUBKU;

- 0CcODEHHOCTH MOMCKOTO roBopa B 00/1acTy BOKa/iu3Ma, 3adukcrpoBaHHble B 3Kcreaunusax 50-x, 80-x rogos XX B.,
COXPaHSOTCS.
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duHaHCHpPOBaHUE
VccnepoBanre npoBesieHO B paMKax roCyapCTBeHHOU
nporpamMmMsbl «CoxpaHeHHe U pa3BUTHe rOCyJapCTBEHHBIX U
oturManeHBIX S3BIKOB B Pecriy6sinke Caxa (SIkyTust) Ha
2020-2024 roapi» (ITocraHoBneHue [TpaBUTENbCTBA
Pecniybnuku Caxa (SIkyTtust) ot 18 mtons 2022 r. Ne 472 «O
rocyjapcrBeHHoi niporpamme Pecriy6ymviky Caxa (SIKyTus)
«CoxpaHeHue U pa3BUTHE rOCYAapCTBEHHbBIX U OPULIMaIbHBIX
s13bIKOB B Pecryb/ike Caxa (AKyTus)»).
KondnukT narepeco
He ykasaH.
Peuen3us
Bce crateu npoxogr peljeHsuposaHue. Ho pelieH3eHT Uy
aBTOD CTaTbU IPeIIOUIN He MyO/IMKOBaTh peLieH3 0 K 3TON
CTaTbe B OTKPBITOM JIOCTYTIE. PerjeH3usi MOXKeT ObITh
NpefocTaB/ieHa KOMIIETeHTHBIM OpraHaM I10 3arnpocy.
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